
BÜRO ZUR VERBREITUNG DEUTSCHER 
NACHRICHTEN IM AUSLAND, voorloper 
van de Deutsch-Flâmische Gesellschaft.
Begin augustus 1914 in Düsseldorf opgericht door 
particulieren, oorspronkelijk met de bedoeling de 
Nederlandse pers voor te lichten over het Duitse 
standpunt in de oorlog. In september-oktober 1914 
verplaatsten de initiatiefnemers hun actieterrein 
naar België. Zij verstuurden Duitse kranten en 
weekbladen naar het bezette gebied, verzorgden in 
het voorjaar van 1915 in opdracht van het bezettings­
bestuur een Nederlandse taalgids voor Duitse amb­
tenaren en soldaten, gaven een Duits-Nederlands 
woordenboek uit en vanaf augustus 1915 een reeks 
culturele en politieke brochures over Vlaanderen.



De plaatsvervangende zaakvoerder van het bureau, 
de Düsseldorfse advocaat Julius Stocky, was bij­
zonder druk bezig met de Vlaamse zaak. Hij bracht 
in december 1914 en januari 1915 twee bezoeken aan 
Brussel voor gesprekken met ambtenaren van het 
bezettingsbestuur en lichtte kringen van de katho­
lieke Zentrum-partij en de Kerk in over de Flamen- 
politik. Stocky nam in 1917 het initiatief voor de op­
richting van de Düsseldorfse tak van de 
Deutsch-Flâmische Gesellschaft, die de werking 
van het bureau voortzette.
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